


Presidente de las Jornadas / Chairman of the Conference:
Albert Moreno, Presidente del Centro Español de Plásticos (CEP) / President of the Centro Español de Plásticos (CEP)

Comité Organizador / Organizing Committee:
Presidente / President:
José Cuadra,  General Electric Advanced Materials, Plastics

Vocales / Members:
Roberto Bayarri, Rhodia Iberia, S. L.

Alex Casamor, Radici Plastics Ibérica, S. L.

Antonio Cuadras, Quimidroga Plásticos, S. A.

Mª Carmen Fortuño, Nissan Vehículos Industriales, S. A.

Jordi Juncosa, Basell Poliolefinas Comercial Española, S. L.

Diego Ledesma, Peguform Ibérica, S. L.

Secretario Ejecutivo / Executive Secretary:
Joan Peña, Centro Español de Plásticos

EMPRESAS PATROCINADORAS / SPONSORING COMPANIES:

• ALBIS IBERIA, S. A.

• BASELL POLYOLEFINS COMPANY, N.V.

• BASF ESPAÑOLA, S. A.

• BATTENFELD IBÉRICA, S. A.

• BAYER MATERIALSCIENCE

• CEMITEC – CENTRO MULTIDISCIPLINAR DE INNOVACIÓN

Y TECNOLOGÍA DE NAVARRA

• DSM ENGINEERING PLASTICS

• DUPONT IBÉRICA, S. L.

• ELASTOGRAN, S. A.

• EMS-GRIVORY

EMPRESAS Y ENTIDADES COLABORADORAS / COLLABORATING COMPANIES AND ENTITIES:

• ANESDOR – ASOCIACIÓN NACIONAL DE EMPRESAS DEL

SECTOR DE LAS DOS RUEDAS

• ANFAC-SIGRAUTO

• APPLUS+MATERIALES & PROCESOS INDUSTRIALES

• CDTI – CENTRO PARA EL DESARROLLO TECNOLÓGICO

INDUSTRIAL

• INDUSTRIAS PLÁSTICAS TRILLA, S. A.

COLABORACIÓN ESPECIAL / SPECIAL COLLABORATION:

• AUTO REVISTA

• REVISTA DE PLÁSTICOS MODERNOS

• REVISTA FETRAPLAST

• REVISTA MUNDO RECAMBIO Y TALLER

• GENERAL ELECTRIC ADVANCED MATERIALS, PLASTICS

• IBERFLOCK, S. A.

• IONMED, S. A.

• LANXESS / QUIMIDROGA PLÁSTICOS

• OWENS-CORNING FIBERGLAS ESPAÑA, S. A.

• PEGUFORM IBÉRICA, S. L.

• RADICI PLASTICS IBÉRICA, S. L.

• RHODIA IBERIA, S. L.

• SABIC MARKETING IBÉRICA, S. A.

• SEKISUI-ALVEO, S. A.

• SOVITEC IBÉRICA, S. A.

Vilmo Malavasi, EMS-Grivory – EMS Chemie AG

Carlos Mesonero-Romanos, Seat, S. A.

Cristina Otero, Owens-Corning Fiberglas España, S. A.

Josep Mª Segura, Construcciones Mecánicas Marés, S. A.

Torsten Sieweke, Sabic Marketing Ibérica, S. A.

Xavier Soler, Du Pont Ibérica, S. A.

• INSTITUTO DE CIENCIA Y TECNOLOGIA DE POLÍMEROS

DEL C.S.I.C.

• SEAT, S. A.

• SERNAUTO – ASOCIACIÓN ESPAÑOLA DE FABRICANTES DE

EQUIPOS Y COMPONENTES PARA AUTOMOCIÓN

• STA – SOCIEDAD DE TÉCNICOS DE AUTOMOCIÓN

• TEIN CENTRO TECNOLÓGICO DEL PLÁSTICO, S. L.

• REVISTA PLAST 21

• REVISTA PLÁSTICOS UNIVERSALES

• REVISTA STA

Coordinación Servicios / Services Co-ordinator:
Núria Cabanas, Centro Español de Plásticos

COMUNICACIONES / PRESENTATIONS

Junto a los textos de las ponencias presentadas en las Jornadas se entregarán las siguientes comunicaciones escritas:
Together with the texts of the papers presented in the Conference, the following written communications will be supplied:

• RELACIÓN DEL PROCESO Y CONDICIONES DE INYECCIÓN, CON LAS PROPIEDADES MECÁNICAS RESULTANTES EN
LAS PIEZAS. ESTUDIO MEDIANTE MICROTOMO Y MICROSCOPIA
RELATIONSHIP BETWEEN INJECTION AND PROCESS FEATURES WITH THE MECHANICAL PROPERTIES OF PLASTIC PIECES,
USING MICROTOME AND MICROSCOPE
APPLUS+ Materiales & Procesos Industriales

• INFLUENCIA DE LOS BIOCOMBUSTIBLES SOBRE MATERIALES PLÁSTICOS EMPLEADOS EN AUTOMOCIÓN
INFLUENCE OF BIOFUELS IN PLASTIC MATERIALS USED IN AUTOMOTION INDUSTRY
CEMITEC – Centro Multidisciplinar de Innovación y Tecnología de Navarra



PROGRAMA / PROGRAMME
DÍA 15 DE JUNIO / 15th OF JUNE

8:30 h. ENTREGA DE DOCUMENTACIÓN
DELIVERY OF PAPERS

9:00 h. PRESENTACIÓN DE LAS JORNADAS
SEMINAR INTRODUCTION
J. Cuadra, Presidente del Comité Organizador

APERTURA DE LAS JORNADAS
SEMINAR OPENING
A. Moreno, Presidente del Centro Español de Plásticos

INAUGURACIÓN DE LAS JORNADAS
SEMINAR INAUGURATION
J.Mª. Rañé, Conseller de Treball i Indústria de la Generalitat de
Catalunya

9:30 h. TENDENCIAS TECNOLÓGICAS EN LA INDUSTRIA DE LA
AUTOMOCIÓN
TECHNOLOGY AND TENDENCY IN THE AUTOMOTIVE INDUSTRY
V. Aguilera, STA – Sociedad de Técnicos de Automoción

9:50 h. MODULARIZACIÓN: EL CAMINO HACIA EL FUTURO
MODUL SYSTEMS CONCEPTION THE SUCCESSFULLY WAY TO
THE FUTUR
D. Ledesma,  Peguform Ibérica, S. L.

10:10 h. SOLUCIONES PARA LA MEJORA DEL CONFORT ACÚSTICO
EN AUTOMOCIÓN CON POLIAMIDAS DE ALTA GAMA
IMPROVE ACOUSTIC COMFORT IN AUTOMOTIVE WITH HIGH
PERFORMANCE POLYAMIDE SOLUTIONS
R. Bourdon,  Rhodia Engineering Plastics

10:30 h. AVANCES EN POLIPROPILENO CON FIBRA DE VIDRIO Y EN
POLIPROPILENO PARA PANELES DE CARROCERÍA
ADVANCES IN POLYPROPILENE WITH GLASS FIBER AND IN
POLYPROPYLENE FOR BODY PANELS
A. Foguet, Basell Polyolefins Company, N.V.

10:50 h. COLOQUIO CON EL PANEL DE CONFERENCIANTES
DISCUSSION WITH PANEL OF SPEAKERS

11:10 h. PAUSA-CAFÉ / COFFEE-BREAK

11:40 h. NUEVOS DESARROLLOS EN PBT
NEW DEVELOPMENTS IN PBT
C. Weiss, BASF Española, S. A.

12:00 h. COMPUESTOS METALIZADOS PARA LA INDUSTRIA DE
AUTOMOCIÓN
METALLIC COMPOUNDS IN THE AUTOMOTIVE INDUSTRY
M. Flehinghaus, Albis Iberia, S. A.

12:20 h. POLIURETANO TERMOPLÁSTICO (TPU) PARA APLICACIONES
DE TACTO SUAVE EN AUTOMÓVIL
THERMOPLASTIC POLYURETHANES (TPU) IN SOFT TOUCH
AUTOMOTIVE APPLICATIONS
S. Arenz, Elastogran GmbH

12:40 h. SITUACIÓN ACTUAL DEL TRATAMIENTO DE VEHÍCULOS FUERA
DE USO EN ESPAÑA
CURRENT SITUATION WITH THE MANAGEMENT OF UNUSED
VEHICLES IN SPAIN
C. Mataix, ANFAC y  M. Kindelan, SIGRAUTO

13:00 h. COLOQUIO CON EL PANEL DE CONFERENCIANTES
DISCUSSION WITH PANEL OF SPEAKERS

13:30 h. ALMUERZO DE TRABAJO / WORKING LUNCH

15:30 h. CRISTALES DE POLICARBONATO. UNA ALTERNATIVA DE
FUTURO PARA LA INDUSTRIA DEL AUTOMÓVIL
GLAZING, (PLASTIC CAR WINDOWS), AN ALTERNATIVE OF
FUTURE FOR THE AUTOMOBILE INDUSTRY
A. Seuthe, Battenfeld Ibérica, S. A.

15:50 h. POLIAMIDAS ESPECIALIZADAS
SPECIALIZED POLYAMIDES
V. Malavasi, EMS-Grivory

16:10 h. NUEVAS TECNOLOGÍAS EN PANELES EXTERIORES Y
ACRISTALAMIENTOS
NEW TECHNOLOGIES IN EXTERIOR BODY PANELS AND GLAZING
P. Stahl, General Electric Advanced Materials, Plastics

16:30 h. SIMULACIÓN DE APLICACIÓN AEROGRÁFICA DE PINTURA
SOBRE PLÁSTICO
SIMULATION OF SPRAYING OF PAINT OVER PLASTIC SUBSTRATES
F. Varela, CEMITEC – Centro Multidisciplinar de Innovación y
Tecnología de Navarra

16:50 h. COLOQUIO CON EL PANEL DE CONFERENCIANTES
DISCUSSION WITH PANEL OF SPEAKERS

17:10 h. PAUSA-CAFÉ / COFFEE-BREAK

17:40 h. MATERIALES NANOCOMPOSITES EN LA INDUSTRIA DE LA
AUTOMOCIÓN
NANOCOMPOSITES IN THE AUTOMOTIVE INDUSTRY
Mª L. Cerrada, Instituto de Ciencia y Tecnología de Polímeros del
C.S.I.C.

18:00 h. APLICACIONES ESTÉTICAS EN POLIAMIDA PARA EL MERCADO
DEL AUTOMÓVIL
STETICAL APPLICATIONS ON POLYAMIDA IN AUTOMOTIVE
MARKET
G. Spampatti,  Radici Plastics Ibérica, S. L.

18:20 h. EL PROCESO DE FLOCADO Y SUS APLICACIONES
THE FLOCKING PROCESS + ITS APPLICATIONS
R. Valero, Iberflock, S. A.

18:40 h. EMPLEO DE MICROESFERAS DE VIDRIO EN PLÁSTICOS DE
AUTOMOCIÓN
USE OF GLASS BEADS IN PLASTICS IN THE AUTOMOTIVE
SECTOR
J.R. Jiménez, Sovitec Ibérica, S. A.

19:00 h. COLOQUIO CON EL PANEL DE CONFERENCIANTES
DISCUSSION WITH PANEL OF SPEAKERS

19:30 h. FIN DE LA SESIÓN / END OF SESSION

DÍA 16 DE JUNIO / 16th OF JUNE

9:00 h. NUEVOS RETOS DE LA INDUSTRIA DE COMPONENTES PARA
AUTOMOCIÓN
NEW CHALLENGES FOR THE CAR PARTS INDUSTRY
J.A. Jiménez, SERNAUTO – Asociación Española de Fabricantes
de Equipos y Componentes para Automoción

 9:20 h. RESINAS ESTIRÉNICAS PARA APLICACIONES EN INTERIOR Y
EXTERIOR DEL AUTOMÓVIL
STYRENIC RESIN PRODUCTS FOR INTERIOR AND EXTERIOR
APPLICATIONS IN THE AUTOMOTIVE INDUSTRY
R. Maestro, Lanxess / Quimidroga Plásticos

 9:40 h. LAS TENDENCIAS EN EL AUTOMÓVIL Y LA RESPUESTA DE
LAS POLIAMIDAS
TRENDS IN AUTOMOTIVE AND THE RESPONSE OF THE
POLYAMIDES
B. Havenith, DSM Engineering Plastics

10:00 h. “SURFACE SOLUTION TECHNOLOGY”: ¿CÓMO AFECTA A LA
FLUIDEZ Y POROSIDAD DE LAS PIEZAS CLASE A EN SMC?
“SURFACE SOLUTION TECHNOLOGY": HOW DOES IT AFFECT 
FLOW AND THE POROSITY LEVEL OF CLASS A-SMC PARTS?
G. Montagna, Owens-Corning Fiberglas España, S. A.

10:20 h. MODIFICACIÓN DE PROPIEDADES DE POLÍMEROS POR
TRATAMIENTO CON ELECTRONES DE ALTA ENERGÍA
POLYMER PROPERTY MODIFICATION BY ELECTRON BEAM TREATMENT
D. Hilera, Ionmed, S. A.

10:40 h. COLOQUIO CON EL PANEL DE CONFERENCIANTES
DISCUSSION WITH PANEL OF SPEAKERS

11:00 h. PAUSA-CAFÉ / COFFEE-BREAK

11:30 h. PLÁSTICOS, SUPERFICIE Y DISEÑO DE AUTOMÓVILES
PLASTICS, SURFACE AND AUTOMOTIVE DESIGN
C. Mesonero-Romanos, SEAT, S. A.

11:50 h. ESTABILIZACIÓN UV DE COMPUESTOS PP
UV-STABILIZATION OF MODERN PP-COMPOUNDS
F. Essers,  SABIC Marketing Ibérica, S. A.

12:10 h. POLIAMIDAS DE ALTAS PRESTACIONES EN EL AUTOMÓVIL
HIGH PERFORMANCE POLYAMIDES IN AUTOMOTIVE APPLICATIONS
X. Soler, DuPont Ibérica, S. L.

12:30 h. ESPUMAS POLIOLEFÍNICAS CONSISTENTES DE PESO
ELEVADO, COMO ALTERNATIVA A FOLIOS PESADOS
HEAVY LAYER FOAM BASED ON POLYOLEFIN FOAM AS
REPLACEMENT FOR HEAVY LAYER FOIL
H. Nagel, Sekisui-Alveo, S. A.

12:50 h. POLICARBONATO PARA EL ACRISTALAMIENTO EN EL
AUTOMÓVIL - APLICACIONES Y DESARROLLOS
POLYCARBONATE FOR AUTOMOTIVE GLAZING - APPLICATIONS
AND DEVELOPMENTS
V. Krause, Bayer MaterialScience

13:10 h. PROGRAMAS DEL CDTI DE APOYO A LA I+D+i EMPRESARIAL
CDTI PROGRAMS SUPPORTING ENTERPRISE R+D+i
G. Rodríguez, CDTI – Centro para el Desarrollo Tecnológico Industrial

13:30 h. COLOQUIO CON EL PANEL DE CONFERENCIANTES
DISCUSSION WITH PANEL OF SPEAKERS

13:50 h. CLAUSURA DE LAS JORNADAS / CLOSURE OF SEMINAR

14:00 h. ALMUERZO DE TRABAJO / WORKING LUNCH

16:00 h. FIN DE LAS JORNADAS / END OF SEMINAR



Cheque a nombre del CENTRO ESPAÑOL DE PLÁSTICOS

FORMA DE PAGO:

Transferencia bancaria a la cuenta del CENTRO ESPAÑOL 
DE PLÁSTICOS
BANESTO, Gran de Gràcia, 102 - 08012 Barcelona (España)
c.c. 0030-2002-17-0865038273

Cheque to CENTRO ESPAÑOL DE PLÁSTICOS

FORM OF PAYMENT:

Bank transfer to CENTRO ESPAÑOL DE PLÁSTICOS
BANESTO, Gran de Gràcia, 102 - 08012 Barcelona (Spain)
c.c. 0030-2002-17-0865038273

9as
 JORNADAS DE PLÁSTICOS EN AUTOMOCIÓN

9th
 CONFERENCE ON PLASTICS IN THE AUTOMOTIVE SECTOR

Honorarios de inscripción (16% IVA aparte):
Inscription fees:

Primer inscrito / For one enrolment ......................................360 E

Segundo inscrito / For second enrolment .............................330 E

Tercer o más inscritos de la misma empresa.....................300 E

Third or more enrolments from the same company

Para empresas asociadas al Centro Español de Plásticos (CEP),

así como las inscripciones correspondientes a miembros de las

Entidades y Empresas Patrocinadoras y Colaboradoras:

Cuota de inscripción única y por persona.....................300 EE

For CEP associated companies, as well as the enrolments corresponding

to members of the Sponsoring and Collaborating Entities and Companies:

Enrolment fee per person...........................................................300 EE

Barcelona, 15 y 16 de junio de 2005 - Barcelona, 15 and 16 of June, 2005

INSCRIPCIÓN A LAS JORNADAS
ENROLMENT FOR THE CONFERENCE

EMPRESA
COMPANY

DOMICILIO
ADDRESS

TEL.

C.I.F.
FISCAL IDENTIFICATION NUMBER

POBLACIÓN
TOWN

FAX FECHA
DATE

C.P.
POST CODE

D.
Mr.

D.
Mr.

D.
Mr.

D.
Mr.

Nombre de las personas que se inscriben:
Name of the persons enrolling:

FECHA LÍMITE 10 DE JUNIO

CLOSING DATE 10
TH JUNE

E-MAIL FIRMA
SIGNED

9as
 JORNADAS DE PLÁSTICOS EN AUTOMOCIÓN

9th
 CONFERENCE ON PLASTICS IN THE AUTOMOTIVE SECTOR

Dobles
Doubles

C.P.
POST CODE

D. / Mr

D. / Mr

D. / Mr

D. / Mr

Reservas a nombre de / Bookings on behalf of:
FORMA DE PAGO:

El pago de las habitaciones deberá efectuarse antes de su salida y

directamente en BARCELÓ HOTEL SANTS. Los precios indicados

incluyen alojamiento y desayuno (IVA 7% aparte).

Se solicitará tarjeta de crédito para garantizar la reserva de habitaciones.

FORM OF PAYMENT:

Payment for accommodation should be settled before checking out

and directly at the BARCELÓ HOTEL SANTS. The prices indicated

include breakfast.

A credit card will be required as a guarantee for the room reservation.

BOLETÍN DE RESERVA DE ALOJAMIENTO
FORM FOR BOOKING ACCOMMODATION

BARCELÓ HOTEL SANTS

Número de habitaciones a reservar
Number of rooms to be reserved

Individuales
Singles

Total noches
Length of stay

Habitación doble

uso individual
Double room

(for individual use)

108 E

Habitación doble

(precio para dos personas)
Double room

(cost for 2 people)

120 E

Precio de las habitaciones por día:

Cost room for a day:

Fecha llegada al Hotel:
Date of arrival at Hotel

Fecha salida del Hotel:
Date of departure

EMPRESA
COMPANY

DOMICILIO
ADDRESS

TEL.

C.I.F.
FISCAL IDENTIFICATION NUMBER

E-MAIL FECHA
DATE

FIRMA
SIGNED

POBLACIÓN
TOWN

Barcelona, 15 y 16 de junio de 2005 - Barcelona, 15 and 16 of June, 2005

FECHA LÍMITE 14 DE MAYO

CLOSING DATE 14
TH MAY

FAX



Remitir a / Send to:

BARCELÓ HOTEL SANTS
DEPARTAMENTO DE RESERVAS

Plaça Països Catalans, s/n

08014 BARCELONA (España)

Tel. 34 - 93 503 53 00

Fax 34 - 93 490 60 45

E-mail: hotelbcsants@barcelo.com

Remitir a / Send to:

C/ Enric Granados, 101 bajos

08008 BARCELONA (España)



INSCRIPCIONES

Las plazas son limitadas y se adjudicarán por riguroso orden de recepción.

Para efectuar la reserva de asistencia a las Jornadas es necesario nos

remitan, debidamente cumplimentado, el adjunto boletín de

inscripción. El plazo para formalizar inscripciones finaliza el día 10 de

junio de 2005.

PROTECCIÓN DE DATOS (Ley Orgánica 15/1999 de 13/12)

Los datos que figuran en su boletín de inscripción a las Jornadas serán

utilizados para confeccionar una relación de asistentes que se entregará

a todos los participantes en estos actos. Si no desean figurar en ella

rogamos nos lo indiquen.

DISTINTIVOS Y CERTIFICADOS DE ASISTENCIA

Los inscritos recibirán con su documentación un distintivo de las Jornadas,

que deberán exhibir para acceder a la sala de conferencias, así como en

el salón donde se efectuarán los almuerzos.

Todos los asistentes recibirán un certificado de su participación en las

Jornadas.

El Hotel dispone de estacionamiento. Precio especial para los asistentes

a las Jornadas.

CONDICIONES DE PARTICIPACIÓN

Derechos de inscripción:

Almuerzos de trabajo

Refrescos y cafés en las pausas

Dossier con los textos de las conferencias

Certificado de asistencia

Servicio de traducción simultánea: Inglés/Castellano/Inglés

Honorarios de inscripción (16% IVA aparte):

Primer inscrito..................................................................360 E

Segundo inscrito..............................................................330 E

Tercer o más inscritos de la misma empresa ..................300 E

Para empresas asociadas al CENTRO ESPAÑOL DE PLÁSTICOS, así como

las inscripciones correspondientes a miembros de las Entidades y Empresas

Patrocinadoras y Colaboradoras:

Cuota de inscripción única y por persona.......................300 E

ALOJAMIENTO

Las personas que deseen reservar alojamiento pueden hacerlo directamente

y por medio del adjunto boletín, de acuerdo con las instrucciones anotadas

en el mismo. Fecha límite 14 de mayo de 2005.

SECRETARÍA DE LAS JORNADAS E INSCRIPCIONES

CONFERENCE OFFICE AND ENROLMENTS

Enric Granados, 101 bajos

Tel. (34) 93 218 94 12

Fax (34) 93 218 15 89

08008 BARCELONA  (España)

E-mail: cep@cep-inform.es

http://www.cep-inform.es

P

ENROLMENT

Places are limited and will be assigned on a strict chronological order of

application. If you wish to reserve a place at the Conference, please fill in

the enrolment form attached. The deadline for completing enrolments

is the 10th June of 2005.

DATA PROTECTION (Organic Law 15/1999 of 13/12)

The details on your enrolment form for the Conference will be used to

draw up a list of those attending which will be handed to all those taking

part in these events. Please indicate if you do not wish to be included in

this list.

ATTENDANCE BADGES AND CERTIFICATES

Conference participants will receive, along with their documentation, a

Conference badge which they will have to show in order to have access

to the lecture room, as well as the meals hall.

All participants will receive a certificate of attendance.

The Hotel has parking available. There is a special price for those 

attending the Conference.

PARTICIPATION CONDITIONS

Enrolment rights:

Working lunch

Refreshments and coffee during the breaks

Dossier with scripts of the talks

Attendance certificate

Simultaneous translation service: English/Spanish/English

Enrolment fee:

For one enrolment ...........................................................360 E

For second enrolment......................................................330 E

Three or more enrolments from the same company .......300 E

For CENTRO ESPAÑOL DE PLÁSTICOS associated companies, as well as

enrolments corresponding to members of the Sponsoring and Collaborating

Entities and Companies:

Single enrolment fee per person .....................................300 E

ACCOMMODATION

Those who wish may reserve accommodation and they may do so directly

and using the form enclosed, and following the instructions printed on the

latter. Closing date 14th of May 2005.

P

MODIFICACIONES

El Comité Organizador se reserva el derecho de introducir en el programa

todas las modificaciones que fueran oportunas.

MODIFICATIONS

The Organizing Committee reserves the right to make any modifications

if considered suitable to the programme.


